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Előfizetési árak:
Negyedévre..................P 2.—
Félévre ........................P 4 —
Egyes szám ára 16 fillér

Petőfi :
t.................................. .4 világra
Csak eyy nap süt melegen. 
S ez <1 nap nem fönn az égen. 
Hanem lenn a szív mélyében 
Van. s e nap a szerelem."

s
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Budapest, 1933 november 25 I. évfolyam, 40. szám

Petőfinek ezt az örök­
szép gondolatát foglalta 
magában az ÚJSÁG no­
vember 5-iki, vasárna­
pi számának kereszt­
rejtvénye. Ez a négy és 
fél sor volt a rejtvény 
hosszú soraiba elrejtve.

Keresztrejtvényt csi­
nálni tudvalevőleg nem 
nagy III illés-., t. (Négy 
dolog kell hozzá: egy da­
rab kockás papiros, egy 
ceruza, egy radír — no 
meg egy kx'kon.) An­
ti . l nt li■ : < őZ> !ejti n . — 
így tartja ezt a ’-.özfel- 
fogás, amit mi dehogyis 
akarunk ni<igeáf o'n i, 
pán egv kis szemlél 
példáját szeretnénk 
mutatni annak, hogy 
adódnak olyan esete!

- : ni mir.dij . de néha! 
— amikor a hosszú gya­
korlattal rendelkező, ru­
tinos keresztrejtvény­
szerkesztő is megverejté­
kezik valamely pechesen 
alakult „tabló” megoldá­
sán.

Éppen a fentebb emlí­
tett keresztrejtvénynek 
volt egy sarka, amely­
nek „bedolgozásán” e so­
rok Írója bizony több óra 
hosszat fáradozott és igy 
sem sikerült tisztán 
(egyetlen hiba nélkül) 
feladatát megoldani. A 
rejtvény — ősi szokás 
szerint — szigorúan 
srimmet rikus ábrára ké­
szült. A fekete mezők el­
helyezésén tehát változ­
tatni nem lehetett, de 
még kevésbé szabadott 
volna változtatni a rejt-

vény gerincét képező 
hosszú sorokon, amelyek­
nek — egy Petői ¡-idézet­
ről lévén szó — minden 
betűjében egyezni kellett 
az eredetivel.

Az ábra 
sarka, a 
san 
mezők között 
szövegrésszel 
úgy festett, 
lentebb látható.

Mint azt már említet­
tük, a rejtvények e ré­
szét eredetiben nem ke­
rült hibátlanul megolda­
ni. Egy szói oda ne 
való ¡szővel kelle

felső jobb 
szimmetriku- 

elhelyezett fekete 
kanyargó 
pontosan 

ahogy ez
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Megjelenik 
minden szombaton

Sierk«»xtó»4|! é> kiadóhivatal:
BUD APEST.V, SZIGET U. 25 

Telefon »3-1-14

felekesiteni:
az alkuból. Lehet, sőt bi­
zonyára van is olyan 
megoldás, amelynél ez az 
egyetlenegy ékezethiba is 
kiküszöbölhető és éppen 
ezért fordulunk az IZÉ 
olvasóközönségéhez: pró­
bálkozzék meg ennek a 
saroknak hibátlan meg­
oldásával.

Akinek ez sikerül, kér­
jük, küldje be dolgoza­
tát lapunk szerkesztősé­
gének e hó 30-ig. A leg­
jobban sikerült dolgoza­
tot 109 darab finom .\'i- 

cigareltávt 
utalmazni.



Tizennyolc esz­
tendős volt, ami­
kor atyjának trón­
ját elfoglalta. 

Uralkodásának 
hatodik évében egy

bajor hercegnőt vett nőül. Sol­
ferino után megegyezik III. 
Napóleonnal és létrejön az 
úgynevezett Villafrancái béke. 
Egyébként tetőtől talpig kato­
na, szenvedélyes vadász. 86 
eves korában halt meg ugyan­
abban a házban, mint ahol szü­
letett.

Ki ez ?

E világhírű fes­
tő a Köln mel’etti 
Siegen városkában 
született. Köln vá­
ros egy régi házán 
ugyan emléktábla

drnzlik. amely szerint a mű­
vész ebben a házban született 
volna, de immár bebizonyított 
tény, hogy szülei röviddel az ő 
megszületése előtt Kölnből Sie- 
genbe költöztek át. Fiatal évei­
ben bejárta Olaszországot, 
Mantuában, Rómában, V< i - 
céhen tanult a nagy olasz mes­
terektől. Különösen Tiziano és 
Veronese alkotásai voltak reá 
nagy hatással. Csodálatosan 

lékeny művész volt, mint­
egy 1200 festményt hagyott 
hátra. É'ete végén, második 
feleségével. Helene Fourment- 
tel való házassága egy művé­
szileg igen termékeny korsza- 
k t < r< dményez és ifjú nejének 
ragyogó szépsége sok képén 
mutatkozik meg. A világhírű 
flamand mester 1640-ben halt 
meg Antwerpenben.

Ki ez ?

Születésére néz­
ve angol volt, de 
anyai részről ro­
koni kapcsolat fűz­
te a skót királyi 
családhoz. Emel- 
rokonságát is szí­

vesen hangoztatta és előszere­
tettel ejtette ki nevét franciá­
san úgy, hogy a hangsúlyt an­

nak utolsó szótagjára helyez­
te. A londoni társaság, amely­
nek egy darabig ünnepelt ked­
vence volt, feleségétől való el­
válása és kicsapongó élete 
miatt később kiközösítette. Ez­
után négy évig Itáliában élt. 
majd Görögországba került és 
amidőn 1824-ben meghalt, Gö­
rögország 21 napos gyásszal 
adózott emlékének. Ugyanak­
kor Anglia megtagadta tőle a 
Westminster templomi sírhe­
lyet és igy egy kis falusi temp­
lomban helyezték örök nyuga­
lomra. A kétségbeesés és világ­
fájdalom e nagy költőjének 
rendkívül nagy befolyása volt 
a modern költészet fejlődésére.

Ki ez ?

A „magyar bí­
boros Cicero”. Re­
formátus szülőktől 
született 1570-ben 
Nagyváradon. Ifjú 
' órában áttért a 

katolikus hitre és már mint 
jezsuita szerzetes nagy tu­
dással s bámulatos szónoki erő­
vel szállt szembe a protestáns 
hittudósokkal. Mint a magyar 
ellenreformáció vezére került 
az esztergomi érseki székbe, 
majd 13 évvel később bíboros 
lett. A katolikus hitélet e nagy­
nevű harcosának örök érdeme 
a magyar irodalmi nyelv meg­
teremtése is.

Ki ez ?

1870 április 30- 
án született Ko­
máromban. Mint 
18 esztendős ifjú 
már hangverseny­
mestere volt az el- 

berfeld—barmeni városi zin- 
háznak. uté>bb katonakarmester 
lett. „Tatjána” cimü első ope­
ráját meglehetős sikerrel Lip­
csében adták elő 1896-ban. Ná­
lunk „Kukuska” cimü operájá­
val, debütált 1899-ben. Később 
áttért a könnyebb zenére és 
ebben a műfajban aratta leg­
szebb baberait és tette ismert­
té nevét az egész világon.

Ki ez ?

» túloldali 
kereszírejí- 

vény szövege:
Vízszintes :

2. A lengyel Ilombrowski- 
induló első sora, Thaly 
Kálmán fordításában

5. A múlt színházi szezon 
egy darabja

IC. Érc
12. Német vezetéknév
14. A „Szuhay” szerzőjének 

egyik neve
15. Görög betű
16. Kártyajáték
17. Szú
18. Alpár másik neve
21. Láb — latinul
22. Felszentelés
23. Európai hegység (itt 

egyesszámban)
25. Operarészlet
26. Betű fonetikusan
27. Bugris
30. Bibliai város
32. Szintén
33. Német folyó
34. Betű fonetikusan
40. Molnár Ferenc könyve
42. Rovar
43. Tisztítószer
44. Tóni
45. Hibás
17. Igekötő
48. .Mozi
51. Puskával tüzel
52. Mascagni-operett
53. Testvér
54. Dipszilon
55. Gyakori magyar vezeték­

név
58. A madarak királya
60. Nemzeti nagy létünk nagy 

temetője
62. Rája
63. Emelte vala
65. A Habsburgok lakhelye

volt
66. Nagyképü
68. Magyar Írónő álneve
69. A szép szemöldök
71. Ha a szabó rosszul dol­

gozik
74. Bizonyos elemek gyűjtő­

neve



Függőleges :
1. Lánynév
2. Kinél?
3. Clair filmszinésznő ke­

resztneve
4. Kopaszt
5. Határozószó
6. Latin kettősmagánhangzó
7. Főrang rövidítése
8. Államosított vasutvállalat
9. Klasszikus opera

11. Hirtelenkedő
13. Szintén, is — latinul
17. Idézet Arany: Szondi két 

apródjából
19. Tata

20. Az 58. vízszintes — név­
elővel

24. Megbünhődő
28. Féreg
29. Imádkozzatok! — latinul
31. Ott marad a harcmezó'n
32. Angol segédige alakja
35. Hamlet szerelmese — fo­

netikusan
36. Minden embernek van leg­

alább kettő
37. A Friedrich-kormány köz­

élelmezési minisztere volt
38. Aktiengesellschaft
39. Gyors — németül
41. Jobb párja

44. Ezüst vegyjele
45. Márkus—Harmath-operett
46. Férfi sorsa
49. Kérdőivek rovata
50. Hegycsúcs
54. Virág
56. Aljasságot követ el
57. Harmadik — latinul
59. Alkohol
61. Német bece fiunév
64. Pelyhedző szakáll
65. Kibe?
67. Főzelék
70. A héber ábécé egy betűje
72. Azonos betűk
73. Az ón (stannum) vegyjele



a túloldali keresztrejtvény szövege:
Vízszintes:

1. Ovidius Tristiá-ja a forrá­
sa ennek a szállóigének

12. Váladék
16. Fában élősködik
17. ... -bugri
18. Lóversenyeket tartottak itt
19. Ok a panaszra
21. Női név német változata
23. Stílusos fogalmazvány
25. Semikorse
26. Tréfás történet
28. Híres francia szobrász­

művész
29. Az Universum-könyvek 

szerkesztőjének monogr.
30. A Paradicsom idegen neve
31. Az ó'smagyar törzsek 

egyike
34. Arábiái angol tartomány
36. Egymásutáni betűk az 

ábécéből
37. Német prepozíció
38. Petőfi szállóige ahogy leg­

többször idézi k. (N em a 
legismertebbek közül)

41. Kinek a számára?
43. Rag és ige
44. Tulajdonom
45. Jéhá
46. Czuczor Gergely Írói álneve
47. Fiatalúr
50. Orosz város
52. Az ismeretlen monogramja
54. Bután
57. Régi sulymérték, mai an­

gol pénz
59. Európa egyik legkisebb 

állama
61. Gyógyít

.. .vasárnap reggel a

BUDAPESTI HÍRLAP
rejtvény sportját fejtse meg!
300 értékes nyeremény

62. Az egyik ördögfiu neve, 
Vörösmarty „Csongor és 
Tündé”-jében. (Az első 
vak kockát hagyjuk üre­
sen)

63. Szerencséje van a kártyá­
ban

64. Megteheti
65. Japán őslakója
66. Angol kikötőváros. (Az 

utolsó vak kockába kettős­
betű. TH kerül!)

67. Görög istennő, ahogy né­
metül Írják

68. A magyar Délvidék része, 
előtte névelővel

69. ... iacta est
70. A lakás része
72. Fonetikusan: iskoláskönyv
73. Watt keresztneve
75. Trombitahang
76. Átvitel — rövidítése
78. A. C.
80. ördög
82. Gléda
83. Halpete
85. Határrag
86. Ivett ősbet ü
87. Ázsia idegen neve
88. Fiatal úszó egyik neve
90. Fény
92. Tantal vegyjele
93. Operaénekes, keresztneve: 

József
96. Nem is odafen:'.
98. Piroska
100. Egyszerűen
102. Rokkant ember szomorú 

szerszáma
104. Belül

106. ... -germán
107. Gyakori szó táviratokban
109. Az ég
110. Exotikus pálinkaféle

Függőleges:
1. Mit?
2. Takarmányféle
3. Pusztító
4. Dekagramm rövidítése
5. Nagyközség Pest várme­

gyében
6. ... -gaz
7. Megfékez, kordában tart
8. Áruba bocsát
9. Porosz-Sziléziai város

10. Turchányi keresztneve
11. Kettősbetü
12. Látok — németül
13. Jókai regényhős kereszt­

neve
14. Súlyos kór
15. Előjel
16. Arany János egyik újévi 

jókívánsága (egy költe­
ményéből)

20. Görög betii
22. Hires sajt
24. Idegen területmérték
27. I. Vilmos német császár 

irta feleségének a sedani 
győzelem napján

29. Német iró. előtte kereszt­
nevének első betűje

32. Francia regényíró
33. Hires fradista futballista
34. A „Különös közjáték” 

szerzője
35. Szintén egyike az ősma­

gyar törzseknek
39. Glédába-állás
40. Német viszonyszó
42. A kormányzó birtoka van 

itt
48. Fényképezőgép-márka
49. Költekezik, de feleslegesen
50. Akik nem teljesitik köte­

lességüket
51. Dalárok
53. Talmadge keresztneve
55. Az állat a mezőn

s



56. Híres
57. Francia pénz
58. Pesti kiszólás
60. A nyelv egy igéje
68. Magyar király egyik neve
70. Lusta
71. Megharagszik
73. Egy híres sziget
74. Bűvészet
77. Három — latinul (semle­

gesnem ü)

79. Shaw darabja
80. Tagadószó
81. Francia színész, a Theatre

Libre megalapítója
82. Indián hadijelek
83. Olasz autómárka
84. Több nyár
89. Elég gyakori vezetéknév
90. Erdélyi nemesi család
91. Tiborka

93. Káromol
94. Római szám: 2550
95. Disznólakás
96. Intette vala
97. A latin „s. k.” — főnét.
99. Kicsinyítő képző, -ke párja
101. Kártyalap
103. Kel — költőiesen
105. Tiítósző
108. Csont — latinni

SOMOGYI MIKLÓS



Jaj de
ravasz!
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E<jy kis irodalom
BO . . . . LUS
TOL . . . LÁM
GAL . ................... ZCSUK
VA . . . . VATAR
DR . . . RÓN
HER . . . ZÓD
SPAN .......................AUER
DÁV . . . . LOM
Helyettesítsük c pontokat 

betűkkel olykcpen, hogy a 
csonka szavak, értelmes szavak­
ká váljanak. Ilyenformán az 
egymással szemben levő szavak
beirt részci összeolvasva egy-

LLEYE

Sak lé
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egy iró vagy költő nevét ad­
ják. Ha a -megfejtés helyes, a 
-nyolc iró nevének kezdőbetűi­
ből egy kilencedik iró neve ala­
kul ki.

Eqv kis földrajz
KÉNY, PÚT, BE, GED. E. 
GYÁR. ROM. MA, KO, RÉNY, 
ó, GYO, VÁR. MÁ, SZE. VÁR, 
MÁ. NŐK. Zö, ME. BE. SÁR.

GER, JÁSZ, VÁR.
E szótagokból képezzünk ki­

lenc magyar helynevet.
Ha ez megvan, írjuk egy­

más alá a helyneveket. A sor­
rendre irányandók a követ­
kező folyók nevei, amelyek 
mellett a szóbanforgó helyek 
fekszenek:

Eger, Zagyva, Fehér-Kőrös, 
Sajó, Tisza, Kába, Lajta, Kő­
rös, Duna.

Ha a megfejtés helyes, az 
egymás alá irt kilenc helynév 
harmadik betűiből egy Duna 
melletti város neve alakul ki.

Ó = Á

I______________________ !

vov ««■&&

A 38. szám megfejtését, mo­
zipályázatunk és rejtvényké- 
szitési pályázatunk eredményét 
a jövő héten tesszük közzé.
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Somogyi Nusi
megválik a Royal 
Orfeumtól, hogy 
egy régebbi szer­
ződésének tegyen 
eleget. A remek 
csipőjü szubrett 
örökébe uj színész­
nő lép. Ahogy a 

közmondás mondja: „a csípők 
változnak”, vagyis „tompora 
mutantur!”
Tarost Saiiiltáv

A Városi Színház 
Bérlő nélkül marad, 
Nincsen rá pályázó 
Eyyetlcnegy da > a b. 
Múltjában nincs öröm 
Csak memento mari, 
Színigazgatók halt! 
Őri et Labori!

Kutyából nem 
lesz szalonna

Egv „pesti” színház a sok 
szerződésnélküli kutyára való 
tekintettel kutyadarabot tűzött 
műsorára. Vagy ha tetszik: 
kutya egy darabot. Az eb dön­
tő sikert aratott. Sőt: feldöntő 
sikert. Felvonások végén sűrűn 
kellett megjelennie a sarok­
lámpák előtt. A színház min­
den sarka megtelt. A morgó­
színpad nagyszerűen működött. 
Hogy a kutya gummidollárban 
kötötte volna ki gázsiját, nem 
valószínű. De lehet, hogy 150 
angol csont az esti felléptidija, 
ami csinos összeg egy kutya­
sztárnak.

A Corridore de la 
íToIxka jelenti:

Németország Len­
gyelországgá l 
megnemtá madá si 

szerződést köt, 
hogy a franciák ne 
örüljenek nagyon a 
lengyel corridor- 

nak. Hasonló tárgyalások 
Csehországgal is folyamatban 
vannak. A hirt, hogy Hitler 
Palesztinával is felvett ilyen­
nemű tárgyalást — még Tela- 
vivből, a nagy keleti metro- 
Pólisból — nem erősítették 
meg.

Caesar és .7{leopafra

Unit tóból jelentik: Caesar, 
a nagy római imperátor elha­
lasztotta utazáséit a Nile-folyó 
felé. Nem baj, még idejekorán 
oda fog érkezni.

Jön!
Egy színházi plakáton 

olvasom: „Jön! A Csipet­
ke!“

Mi akar ez lenni? Fe­
nyegetés?

Diétás heíimüsor
Miután a pesti 

közönség úgy lát­
szik nyomor-sav 
tultengésben szen­
ved, a színházak 
egyöntetűen elha­
tározták, hogy át­

menetileg diétás műsorral pró­
bálnak enyhíteni a bajon. 
Ezért tehát az e heti műsor 
orvosi recept szerint a követ­
kezőképen alakult a szinlapo- 
kon:

Operaház: Rövid élet.
Magyar Színház: Egy csók

— és más semmi — a Tizen­
kettedik órában.

Andréissy-uti Színház: Két­
szer egy héten.

Király Színház: A félig sült 
galamb.

Opcrettszinház: Csipetke.
Pesti Színház: Minden este

— Papucs.
Royal Orfeum: Tessék — ki­

szállni !

Nyelvoktatás
Egy óra alatt az összes 

európai nyelvekből oktatást 
nyer, aki eljár az I z a néni 
kurzusaira. De tájékozást nyer 
a holt óhéber, szanszkrit, csun- 
gúz és cseremisz nyelvjárások­
ban is. S ha nem is sajátítja el 
valamennyi nyelvet perfektül, 
garantálva van, hogy egy óra 
alatt megtanul halandzsázni.

Telt ház
A Fehérvári hu­

szárok minden es­
te megtöltik a Vá­
rosi Színház — 
színpadát. Mint a 
Tisza Kálmán-téri 
verebek is csiripe­
lik, állítólag civilek 
zavarják a katonák 
sát.

nem igen
mulatozá-

7ol:o7iís

Zavaros a Tisza vize — 
tudjuk; de azóta már 
zavarosabb is van ennél: 
a Zavaros Aladár.
I)e legzavarosabb kis ügy 
bizony hát a Trettina, 
Fáj tőle az íbisz-hártyám 
s szememben a rettina.

Válóper
A Király Színház soronkö- 

vetkező újdonságának prima­
donna szerepére egy társaság­
beli ismert elvált asszonyt 
szerződtetett. A szép asszony 
most ismét elválik. Elválik, 
hogy beválik-e?

Üstén a dtargila!

Ha még egyszer azt üze­
ni, mindnyájunknak el kell 
menni. Remélhetőleg nem, 
előadás közben!

Követendő példa
A körúton egy 

fakir mutogatja 
magát, aki nyel­
vét egy asztalhoz 
szögezve viseli. A 
fakir — aki az 
ujraszületés hívője
— azt állítja, hogy előbbi éle­
tét vezekli, amelyben sokat le­
fetyelt.

Feleségek, anyósok és poli­
tikusok, nézzék meg, amig nem 
késő!



A túloldali Keresszírefívény szövege-
Vízszintes:

3. Képi ismert szentencia: az 
erősek és a gyengék közti 
egyenlőtlen küzdelmet pél­
dázza

12. Paris híres lóversenytere
13. Dalköltő
14. Szór, hullajt, fokozottabb 

értelemben
16. Összekuszál (pl. hajat)
18. Doboz

SPJDZS-ROVAT

2»S. sz. feladvány

Pikk az adu. Dél indul és csak egy ütést ad ki.

Kérdezz — Selelek!

nagyszabású uj keresstrejlvényrersenye

19. A szorgalom mintaképe
21. Falu Borsod megyében, 

Mezőkövesd mellett
22. Az az állapot, amit sokan 

bufelejtőiil hajszolnak
23. Férfinév
24. Petőfi egyik költeményé­

nek kezdősora
28. Becézett női név
29. Gyorsan — latinul
30. Ige

31. A francia „nagy” főnét.
33. Rövidítés okmánymásola­

tokon
34. Rag, ige is
35. Gyermektápszer
36. ó-egyiptomi város: a mai

Asszuán régi neve
37. Igekötő
38. Bélésanyag
39. Napilap
40. Részvétnyilvánitásul szo­

kás névjegyre írni
41. Kettős
42. Vázlat
43. A jövőbe lát
44. A fordítottja: névelő
46. Táplálék
47. A vendéglőben mérik — 

névelővel
48. Tanonc — visszafelé ol­

vasva
49. Német igekötő
52. A „vág” igével rokonértel- 

mii
54. Ak> elsőnek érte el annak 

idején az északi sarkot
55. Ilyen tészta is van — főleg 

a pénteki étlapon
57. Énekhang
58. Bál is van ilven
59. A félrevezetés egy módját 

kifejező ige
61. A Déli Vasút uj névrövidi- 

tése, kissé kuszáit álla­
potban

62. Diadalmi jelvény — Bőr- 
harisnyáéknál

64. Megesik az ember szive 
rajta

Flicjcj&lecjes:
1. A legnagyobb angol gróf­

ság (county). Az itteni 
fajtájú sertések nevéről 
nem lesz nehéz kitalálni

2. Szintén versenyparipa
3. Közmondás
4. Zola-regény
5. Hivatal — idegen szóval
6. Az „Ezüst lakodalom” 

szerzőjének monogr.
7. Mássalhangzó — főnét.
8. ANB
9. Francia nagyváros

10. A kerék ...
11. Igavonó állat
15. Nemzet
17. Zöld sziget a sivatagban
19. Varázslók tudománya
20. Haza
22. Valaminek a hossza, szé­

lessége stb.
24. Ismert mondás, állítólag 

Macchiavellitői ered
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Vasárnap 
délután

25. Helyhatározó
26. Város a Yisza mellett
27. A háztetőnek a falon túl­

nyúló része
32. Ugyanaz, mint 14. vizszint.
35. Hegység
36. Magyar iró
38. Vrizet ad
39. A jóindulat magasabb foka 

(névelővel)

40. Minden gyerek álma egy 
ilyen ekvipázs

42. Külföldi divatlap
43. Mondjuk csak — lekvárnak
45. Rágcsáló — névelővel
47. A jugoszláv félhivatalos 

neve
48. Fémtisztitó
50. Becézett női név
51. Importcikk

53. Zöldfőzelék
56. Város, Prágától északnyu­

gatra
58. A dühösnél is dühösebb
60. A 3. függőleges sor negye­

dik .tizedik és tizenkilence­
dik betűje

61. A pók is érti
63. Utóirat — latin rövidítése
64. Ugyanaz, mint 33. vízszin­

tesen



Nagy kockásai
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14

15 16 17 18 N 20 21 22 23 24 25 26 27 28

29 30 31 32 33 34 35 36 37 38 39 40 41 42

43 44 45 46 47 48 49 50 51 52 53 54 55 56

57 58 59 60 ¡61
1

62 63 64 65 66 67 68 69 70

71 72 73 74 75 76 77 78 79 80 81 82 83 84

85 86 87 88 89 90 91 92 93 94 95 96 97 98

»9 100 101 102 103 104 105 106 107 108 109 110 111 112

Ha a fenti 14 fogalom betűit a számok szerint a megfelelő 
kockákba beírjuk, akkor Reviczky Gyula: „Pán halála” című 
költeményének egy szakaszát kapjuk.

Kiéin László.

1. Klasszikus zeneszerző 45 31 56 20 17 65 54 72 29
2. Kettős betegség 51 34 83 28 80 66 21 14 13
3. Tibeti főpap 95 82 97 87 25 22 2 32 8
4. Főkapu 44 35 36 12 10 92 23 81
5. Magyarország is ez 59 60 86 91 78 98 70 39 107
6. Kóborol 6 26 41 93 63 47 67 79 104
7. Sportemberek álma 102 58 90 110 106 112 4 10 67
8. Világegyetem 32 53 73 11 49 42 62 4 107
9. Nagysikerű színdarab 40 103 88 108 30 105 68 86 4 t

10. Pajkos 61 5 69 57 27 18 9 50 3
11. Amerika legdélibb része 64 94 71 111 16 85 O l 53 58
12. Him állat 55 41 84 75 15 6 101 43 46
13. Kolumbus is ez volt 38 74 19 99 89 48 46 52 96
14. A munka napja 76 4 80 109 100 24 30 87 1

3 1

3 9

X

+ 1 + +
Az üresen hagyott kockákba helyezzünk 1—1 számjegyet oly 

módon, hogy a számtani feladatok elvégzése után az első vízszin­
tes sor végösszege az első függőleges sor végösszegével, a máso­
dik vízszintes sor végösszege a második függőleges sor végössze­
gével (és igy tovább a harmadik és negyedik sor is) egyezzen, 
mert a végeredménynek úgy vízszintesen, mint függőlegesen 
egyezni kell. Minden kockába csak egy szám kerülhet. (A 0 
mint magában álló vagy kezdő számjegy nem fordulhat elő.)

A túloldali™* “ 
kercsztrejtv ény 

szövege: .'i
Vízszintes :

1. Az olimpiászon elért egyik 
győzelmünk

6. Fájdalmas vereség
13. Lépünk rá
14. Azonos magánhangzók
16. Pl. az Esti Kurir is ez
17. Becézett női név
18. Színház
20. Magyar történész monogr.
21. Háziállat
22. Menyasszony
23. Időhatározó szó
24. Volt nemzetgyűlési kép­

viselő
27. Könyvelési rövidítés
28. Ókori város
29. Férfinév
30. Eötvös Károly ügyvédboj­

tárja
31. Helység — németül
33. Háziállat
34. Nyit
36. Adriai fürdőhely
38. Adni — latinul
39. Azonos magánhangzók
41. Képzőművészünk monogr.
43. Olyan, mint a méz (ék. 

felesleg)
14. Körítés
46. Női név
49. O. G.
51. é). C.
53. írógép-márka
55. Csuk
56. Német összetételekben 

örökség
57. Egymást követő betűk az 

abc-ben
58. Kalászos növény
59. Innivaló
61. Tőzsdei kifejezés (főnét.)
63. Szakácsnő késziti
64. L. J.
65. Szófogadatlar.
68. Kettős betű
69. Kutya filmsztár egyik

neve •
70. Kiváló zenész monogr.
71. Helyhatározórag
72. Ez ellen a rendszer ellen 

harcol minden ország
74. Ritka férfinév
75. Vasmegyei kisközség
79. Hümmögésféle
80. Mulatságok
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iiv. .A. m.síerjAnv, 1928.

Függőleges -.

1.
2.
3.
t.
5.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.

15.
18. 
19.

Egyiptomi város
Női név
Idegen nyelven király 
EEEEE
Zee
Azonos a vizsz. 14.
Haramia vezér monogr.
Tűzhányó
Híres olasz festő
Még lélegzik
Görög nimfa
Szép eredményünk az 
olimpiászon
Becézett női név
Idegen férfinév
Határrag

23. I’agnol-szinmü
25. Angol mértékegység
26. Klasszikus autóverseny 

betűjele
28. Személyes névmás
30. Madridi képtár
32. Nagyközség
35. Az ábécé kezdete
36. Cigány iz
37. „ A piszok”
40. 'I óbbszörös
42. ICdeg teszi az emberrel
45. Cár — németül
46. Egyetemen is történik
47. l akat
48. Még sohasem győztünk eb- 
. ben a számban

50. Kártyafigura
52. Nagyközség
54. Ige
59. Régi ürmérték
60. Római pénz
62. Volt szinigazgató monogr.
63. Mese
64. Vonal — németül
66. Hölgy németül (ék. felesi.)
67. Ige kötő
69. Agy szüleménye
73. Főzelék
74. Tör
76. Helyhatározórag
77. Fel lett gyújtva
78. őz — németül (főnét.)
80. Engem — latinul (P.)

Jő*



Szegény Paddington
Mindnyájan hegyezni 

kezdtük a fülünket, mert 
Paddi újabb elbeszélésbe 
kezdett. Ezúttal ismét a 
háborús évekre terelte el­
beszélésének fonalát, ami­
kor, mint tudjuk, Buda­
pesten a Statisztikai Hiva­
talban töltötte drága ide­
jét.

— Az úgy volt, gyere­
kek, hogy egy’ napon, ami­
kor alkonyodni kezdett, 
szomorúan jöttem rá arra, 
hogy’ öszes zsebeim ki­
ürültek és bizony’ egy meg­
veszekedett vasam sin­
csen. Elegáns gyerek vol­
tam, senki nem sejthette, 
hogy egy szegény’ ördög 
rejtőzik a jólvasalt nad­
rág mögött és igy ne is 
csodálkozzatok, ha azt 
mondom, hogy*  a Lipót- 
köruton egy feltűnően csi­
nos és magas, szőke hölgy 
figyelme terelődött rám. 
A kínálkozó alkalmat par­
lagon he vertet ni nem Jeff­
ry Paddington mestersége. 
Tehát mi történt? Jóleső 
érzéssel és növekvő izga­
lommal a hölgy nyomába 
szegődtem. Sietett a kicsi 
és Budára tartott. Amikor 
a Margitszigetet már el­
hagytuk és jóformán pár 
lépés választott el a budai 
hídfőtől, bátor lettem, oda­
léptem a hölgyhöz, udva­
riasan megemeltem a ka­
lapomat és bemutatkoz­
tam. Nevem: Jeffry Pad­
dington.

Az IZÉ olvasóinak saj­
nos már nem lesz módjuk­
ban a hölgy nevét is meg­

tudni, mert amikor kiváló 
barátunk elbeszélésében 
ideért, mindnyájan fuldo­
kolva a nevetéstől közbe­
vágtunk ;

— Ejny’e Paddi, hogy 
te soha nem fogsz leszok­
ni a hazugságról!*

Paddi nem tudott hova 
lenni a csodálkozástól, 
hogy ily’en hamar rájöt­
tünk a hazugságára.

_  ? ? ?

.4 rókaratlási
Odakint úgy ömlött a 

zápor, mintha dézsából ön­
tötték volna. .4 társaság­

ban meg is jegyezte vala­
ki: ilyen csőt sem láttam 
még. Mondanunk sem kell, 
hogy ez a megjegyzés ki­
váló barátunk, Jeffry Pad- 
d ing tón, a Herkules cso­
koládé halhatatlan feltalá­
lójának fülei mellett nem 
szaladhatott el büntetle­
nül. .4 kitűnő Jeffry fel­
figyelt a szóra és rögtön 
megragadta az alkalmat, 
hogy a következő kis tör­
ténetet elmesélje:

— Igazad van, én se>y 

láttam még ilyen esőt, az­
az hogy mit is mondok, 
egyszer mégis részem volt 
benne, amikor Cuckovics 
dúsgazdag bácskai földbir­
tokosnál voltam a múlt év­
ben vendégségben. Cucko­
vics nagy barátja volt a 
természetnek és jóformán 
nem volt hónap, amikor 
ne rendezett volna valami 
nagysza básu vadét sza tót. 
Mint tudjátok, nem sokat 
értek a puskához, igy te­
hát napokon keresztül szé­
gyenszemre zsákmány nél­
kül kellett hazatérnem. 
Egy szerdai délután, amint 
éppen azon keseregtem, 
hogy megint csak üres 
kézzel megyek a portára, 
fekete felhők sűrűsödtek 
az égen és irtózatos zápor 
kerekedett. Úgy ömlött, 
mint most. Nosza nyakam­
ba szedtem a lábamat és 
a locs-pocsban rohanni 
kezdtem hazafelé. Midőn 
néhány lépésnyire voltam 
az erdő kijáratától, egy 
szép lomposfarku rókát lá­
tok ülni a moharban. Meg 
se moccant. Úgy nézett ki, 
mintha múzeumban az őr 
most tisztogatta volna le 
a bundáját. Dobogni kez­
dett a szivem, megálltam 
egy pillanatra, lekaptam 
váltamról a puskát és róka 
ko má t agyonpuffantóttá m. 
Óriási ünneplésben volt ré­
szem, amikor bőrig ázva 
ugyan, de hátamon a ne­
mes zsákmánnyal megér­
keztem Cuckovicsékhoz.

*
.4 pompás Jeffry persze 

most is nagyot hazudott.
Mit?



Az elkallódott 
fogpaszta

avagy

a festőművész 
zavarban

(Koralle)

Fő az udvariasság
— Kedves doktor ur. jöjjön 

el hozzánk vasárnap ebédre! 
Nagyon csinos hölgyeket hív­
tam meg egyenesen a maga 
kedvéért!

— I)e kedves nagyságos 
asszony, nekem nincs szüksé­
gem fiatal, csinos hölgyekre, 
én ha jövök, ön miatt jövök!

(Berlinske Tidende)

A törzsvendég

— Hallja, föur, az ebéd nap- 
ról-napra rosszabb lesz. Ma 
már olyan, mintha a holnap­
utáni lenne!

(Lachende Welt)

A professzor 
viaüsgóartaí

— Mondja meg jelölt 
ur, hogyan nyújt első se­
gélyt egy fagyott ember­
nek?

— Veszek egy csomó 
havat és bedörzsölöm vele 
a tagjait...

— De tegyük fel, ha az 
eset nyáron történik, hon­
nan vesz havat?

(Aftenposten )

Auz, is Jó
— Sajnálom, kedves 

uram, de nem adhatom 
önhöz a leányomat...

— Hm, ez kellemet­
len ... de legalább ad­
hatna egy kis tüzet, 
mert otthonfelejtettem 
a gyufámat! ...

(Ko ra!l< )

Ism&rlelöjel
Az orvos megvizsgálja, a be­

teget, egy ezüstkanállal le­
nyomja a nyelvét, aztán a be­
teg feleségéhez fordul:

— Úgy látom, a férje karls- 
badi kúrát tartott.

— Honnan tetszik tudni, 
doktor ur? — kérdezi az asz- 
> zony csőd ál kozva.

— Látom — feleli az orvos. 
— Itt van belcvésve a kanálba: 
Hotel Pupp Karlsbad ...

(Meggendorfe r)

Múzeumban
— Hinnéd azt, John, 

hogy ez a néhány kitömött 
állat legalább egymillió 
fontot ér?

— Ne beszélj! Mivel le­
hetnek kitömve?

(Humorist)

— Mondja csak, ha ennyire 
érdekli a halászat, hogy két 
órán keresztül képes nézni, 
miért nem halászik maga is?

— óh, nekem sohasem volna 
türelmem hozzá ...

(Marianne)

Udvariasság a vil­
lamoson

— Szabad felajánlanom ön­
nek a helyemet, kisasszony?

— Köszönöm, inkább állok! 
Azért mégis kellemesebb 

volna, ha a helyemre ülne le, 
minthogy a lábamon áll.

(Buen-Humor)
Természetrajz

— Na, szegény! Rád is jól 
rádült valaki!

(Passing Show)



Rejtvénymegfejtések
Rejt vény versenyünk kereté­

ben leközölt 10 keresztrejtvény 
megfejtése a következő:

I. .Én vagyok, aki voltam és 
leszek, aki vagyok — Senki 
sem boldog halála előtt — 
Mindennün visz ut a pokolba.

II. Assisibeli zsoldos — Sok 
kutya, nyu’halál — Turi-Jcb- 
bágy Miklós — Ecole des 
Beaux-Arts.

III. Üres zsák nem áll meg
— Klerikálizmus — Dominiká­
nusok — Pandora szelencéje
— ,,Erénnyel s példával" — 
Nemzeti zsinat — Rend a dol­
gok veleje.

IV. L. Kotlik Zirzabella — 
Ötödfélszáz énekek — Berthe' 
Thorwaldsen — Éljen az 
egyenlőség!

V. A szükség parancsol — 
Ludwig Anzengruber — Győz, 
ki tűrve kitart — A molnár és 
gyermeke.

VI. Ő hallom, hallom a jövő 
dalát ... — És úgy tett, ami­
ként beszéle — Mindig tilosra 
törekszünk — Elillant évek 
szőlőhegyén.

VII. Szilágyi és Hajmás: — 
Ha ketten szeretnek ■— Szent 
Gellert hegye — Flottakonfe­
rencia.

VIII. Filozófiai levelek — 
Javitoint >zet — Mestergeren­
da — Sok a jóból is megárt — 
Gilbert Chesterson — Nitro- 
glicerm — Dolores de! Rio — 
Cervantes Saavedra.

IX. Ki nem tud tettetni, nem 
tud uralkodni — Vddig úszik 
a tök, míg egyszer elmerül.

X. Harmatos a kukorica le- 
ve < — Ól mi drága e lakocs- 
ka nékem — Hol a boldogság 
mostanában? — A kutya ugat, 
a karaván halad.

Dr GLÜCK I 
SZANATÓRIUM

VI.. BENCZÚR U 4 

TELEFON: 12-3-82 
28-3-55 

összes szanatóriumi osztályolt 

Speciális osztályok : Astkma in- 

kalatio — Kozmetikai műtétek és 

kezelések Olcsó — j^lodem

HUI MŰSOR
HAZAIVAL

él túloldali
kereszírejívény 

szövege:
Vízszintes:

1. Ruhaanyag fonetikusan
6. Háziállat

10. Szék is van ilyen
15. Felköt
16. L. S. A.
17. Pesti mozi
18. Erősebb szóval csúnya
19. Nagy tömeget mozgat meg
21. Az ember tragédiájának 

egyik szereplője
22. Betű névelővel
23. Női név
24. Égboltozata
25. Mai Németország
28. Orosz folyó
29. Harag — latinul
31. Országgyűlési képviselő
34. Ceruza-márka, névelővel
38. Eladta vala
10. Papi pipáról híres falu
42. Idegen pénz, névelővel
44. Beszédhibás
45. Nyelvtani fogalom
46 Iparos
47. Fűszer
48. Becsuk
50. Pénz vagy érem felső 

lapja
51. Nemzeti Színház művész­

nő’je
53. Festőművész, az Iparművé­

szeti Főiskola volt igazga­
tója

56. Legtöbb ember kitart mel­
lette

58. Görög összetételekben föl­
det jelent

60. Nagysikerű operett
66. É. I). U.
67. Sebet ejt
68. Fizikai fogalom
69. Idegen pénz
71. Becézett férfinév
72. Gépezet
74. Nekem való
75. Zalai Atlétikai Egylet
75. Női főrang
77. Folyó
78. A fej lemetsző
79. Panasz (ék. hiány)



Függőleges :
1. Világhírű tragika kereszt­

neve
2. Okkal függ össze
3. Oktató
4. I. S. D.
5. Petőfi-vers kezdete
7. Hegycsoport
8. Felsőmagyarországi tó
9. Hordár jelzője

10. Középkori ítélet
11. Szeretek — latinul
12. Modern francia zeneszerző
13. Amerikai állam
14. Török köszönés
19. Bibliai hegység

20. Díjszabás
26. l’assos keresztneve
27. Időjelző
30. Kiváló magyar színésznő
31. Törlőgummi
32. Állampolgári kötelességét

teljesítő
33. Belga város
34. Ázsiai nép
35. Jóelőre
36. Német zeneszerző
37. Megszállt város
39. Majdnem lant
41. Két névelő
43. Üt
48. Urasági alkalmazott
49. Olasz város

52. S. L. V.
54. Hangjegy
55. Mitológiai alak
57. Sivatag
59. Gazdasági szerszám
60. Apró állat
61. Osztrák történész a Magy.

Tud. Akadémia tagja
62. Maradék
63. Híres német filozófus
64. A rómaiaknál a szónoklat 

elméletével foglalkozó tu­
dós

65. Végtagokon található
70. Becézett női név
73. Visszaíró
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Jfa híasi, ha nem
Közismert az a régi 

anekdota, amely szerint a 
sakkjáték feltalálója jutal­
mul mindössze annyit 
kért, hogy a 64 mezőre 
osztott sakktábla első 
négyzetére 1, a másodikra 
2, a harmadikra 4 és igy 
tovább, minden következő 
négyzetre az előbbi duplá­
ját kitevő számú buzasze- 
met helyezzenek. A sze­
rény igényű feltaláló ez 
alapon tehát mindössze 

18,446,744,073,709,551- 
615, vagyis 18 trillió. 446- 
744 billió. 73.709 millió és 
551.615 szem búzában ál­
lapította meg honoráriu­
mát. Képzeljük el, hogy a 
mai Magyarország egész 
területe egy darab szántó­
föld lenne, erdők, vizek, 
városok és hegyek nélkül. 
Ha már most ezen a szép 
darab földön csak búzát 
termelnénk, éppen 130.000 
év alatt hordanánk be any- 
nvi búzát, hogy abból a 
sakkjátékot feltaláló derék 
igazhitűt kifizethessük.

*
Az indiai Benares leg­

nagyobb hindu templomá­
ban van egy kis kupalaku 
játékszer, amelyet a ha­
gyomány szerint maga 
Brahma alkotott. Az ő 
szent parancsa volt, hogy 
India papjai kötelesek ezt 
a kúpot lebontani és amint 
ez sikerült nekik, abban a 
percben vége a világnak! 
Ne tessék azért megijedni, 
közvetlen veszélyről egy­
előre még szó sincs. Brah­
ma szentéletü követői 
ugyanis immár többezer 
esztendeje foglalatoskod­

nak ezzel a szép felad­
vánnyal, anélkül, hogy 
akár egy lépéssel is köze­
lebb jutottak volna a cél­
hoz. A hinduk minden­
ható és mindentudó főiste­
ne minden bizonnyal tu­
dott a matematikához is, 
legalább is erre vall a le­
bontás módját szabályozó 
szent törvény, amit termé­
szetesen szintén ő alkotott.

A kúp 64 darab körala- 
ku és különböző nagyságú 
arany lemezkéből áll. A 
nagyság szerint egymásra 
rakott lemezkék közép­
pontján lyuk van, fel van­
nak fűzve egy függőlege­
sen leszúrt tűre olyképen, 
hogy a legnagyobb lemez­
ke legalul, a legkisebb leg­
felül van.

A lebontás két másik, 
távolabb leszúrt tű segítsé­
gével történik, de úgy, 
hogy egyszerre csak egy 
lemezkét szabad felülről 
levenni és azt vagy egy 
szabadon álló tűre, vagy 
egy a leemeltnél nagyobb 
lemezkére szabad helyezni. 
Hogy meddig tart ez a 
munka, ne is találgassuk, 
mert a lebontás végrehaj­
tásához a lemezkéknek 
nem kevesebb, mint 20- 
293,775,907,454,375-szöri 
leemelése, illetőleg átvitele 
szükséges. Ha egy-egy át­
vitelre csak 5 másodper­
cet számítunk, ugv 24 óra 

alatt 17.280-szor, vagyis 
egy' év alatt 6,307.200-szor 
hajtotta végre e műveletet 
Brahma derék szolgája. 
Az egész feladat elvégzé­
sére azonban ez alapon 
3,217.557.063 esztendőre 
van szüksége, amiből eddig 
— remélhetőleg — egy­
két millió évnél több nem 
múlott el.

így állván a világ végé­
vel, még unokáink zsenge 
életéért sem kell egyelőre 
különösképen aggódnunk.

Egy ajándék sikere. Az egész 
ország hölgyközönségének óha­
ja teljesült, a Tündérujjak ké­
zimunka újság most megindult 
nagyarányú ajándék-akciójá­
val. Mindenki, aki a Tündér- 
ujjakra (Budapest, IV., Szer­
vita-tér 3) P 14.40-nel egész 
évre előfizet, nyomban meg­
kaphatja az ajándékot, azt a 
négy párnahuzatot, amely 
Arany-Egyptre előrajzolva, 
hátlappal együtt, gazdagítani 
fogja a hálószobát és a kelen­
gyeszekrényt. A négy párnahu­
zathoz mindenkinek még külön 
egy doboz MEZ-himzőfonalat 
is ajándékoznak. Változatlanul 
P 14.40-órt küldik a folyóiratot 
egész éven át és szolgáltatják 
ki az ajándékcsomagokat vi­
dékre külön 40 fillér portókölt­
séget kérve.

.Torifos!
1 fillér az ára 
Szórakozás kincsestára 
Mellette nincs szomorúság 
Ez az IZÉ rejtvény újság.’ 
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Tudom—nem íudom
Vízszintes:

1. Jókai egy ismert el­
beszélésének első 
mondatából eredő 
szállóige

11. Ismert filmkómikus
12. 30 — franciául
13. Seb is van ilyen
14. Multszázadbeli híres 

magyar humorista
15. Tagadószó
16. Holdistennő
18. Az ősmagyarok egyik 

törzse
20. Egyetemi magántanár, 

történettudós. Ke­
resztneve: Ferenc

23. Sékszpíri felkiáltás
24. Tégé
25. Közgazdasági szakiró 

(„Magyarország köz­
gazdasága”)

27. Római szám: 1099
29. Csavar, de nem sróf(!)
30. Van akinek a fején 

van
31. Lelxmyolitása vala­

mely ügyletnek
32. Japáni szórakozás
33. Ráchel férjének fele­

sége volt
31. Tiszt-növendék
36. Északi népfaj
38. Ila ön nem borotvál­

kozik, a szakállával 
történik meg ez

10. Edömér társa
11. Óhajt, kíván
14. Odabök
15. Pápai prelátus, egy­

házi iró, .tudomány­
egyetemi rektor

I 17. Francia férfinév.

Függőleges :
1. Idézet az ember tra­

gédiájából. Lucifer 
szavai

2. Albánia uralkodója
3. Cirkusz
4. Meseiró és gyermek­

versköltő
5. Keresztül
6. Trombita hangját

utánzó szó
7. Erős figyelmeztetés 

valaminek a megszün­
tetésére

8. XIII. Alfonz neje
9. Verik

10. Sajátmagad
15. Ruhadisz
17. Elvont tudomány
19. Jó másfél éve sokat 

beszéltek erről a vál­
lalatról. (Névelővel)

20. Lólábak
21. Bányaközség
22. Aranytartalom mérő­

egysége
25. Palesztinái tartomány
28. Ezen az utcán véges­

végig
35. Széchenyi korszakal­

kotó munkája
37. Egyesület a politiká­

ban
38. Gyógyfolyamat
39. Kohn ur kedvenc ki­

szólása
42. Magáhozszólit
43. Esetleg, talán
15. Egyforma hetük

46. Francia nőnemű név­
elő.



A címlap Keresztrejtvénye:

1. Kezdősora Petőfi 
egyik bordalának

9. Jófajta bor
13. Seprőt készítenek be­

lőle
14. Elemei
16. Fém
17. Nép
29. Olasz festő egyike a 

cinquecento nagyjai 
nak

22. Hajnal -istennő
23. A rómaiak által hasz­

nált hajitódárda neve
26. Heh határozó
27. Rövidítés számok előtt
28. Gyerekek, de főleg 

csokoládégyárosok 
öröm napja

30. Hegység
32. Tréfás mondás
33. Az olasz hangskála 

egyik hangja
31. Régi fegyver
35. Varrószerszám
36. Kiváló magyar zsoké
37. Balatoni fürdőhely
39. Német névmás
10. A 26. vízszintes utol­

só és középső betűje
42. Vagyok — latinul
44. Háziszárnyas
46. A neodim nevű elem 

jele
47. A 10. függőleges első 

szótagja (plusz éke­
zet)

49. Szabad idejében teszi 
az ember

50. ürmérték
51. Atya — idegen szó­

val
53. Híres táncosnő

5 1. Erdei 'Hat
57. . . . lélek
58. Vasműről nevezetes 

helység Szepesben
59. ürmérték rövidítés?
61. A ..lakni” ige, parla- 

lagiasan ragozva
63. „Szótag” idegen 

nyelven
64. Régi hosszmérték
65. Országgyűlési kép.is- 

selő, volt miniszter
68. Község
69. Igekötő
70. A ármegye
73. Fűszer
7!. Magyarul: gersli

1. Kérdőszó
2. Van ilyen vaj is
3. Bibliai alak
1. Egymással szomszé­

dos két betű
5. Időhatározó
6. Személyes névmás
7. Rövidítés ott. ahol va­

lamely idegen kifeje­
zés kiejtését jelölik 
meg

8. ... de Mérődé, a híres 
táncosnő (Egyébként 
c-vel s nem k-val kez­
dődik a neve)

10. Francia város, gomb 
gyártásáról neveze­
tes

11. Hasadék
12. Jóízű

13. Idézet a Zalán futásá­
ból (III. ének)

15. A valódi vagy eredeti 
helyett van

18. Mikszáth-regény
19. Német drámairó
21. Magyar napilap — 

Szabadkán
23. A Svájci Alpok egyik 

hegye: fogaskerekű 
visz föl rá

24. A hét egyik napjának 
francia neve

25. „Málik” töve
28. Mód -- latinul
29. Méltó jutalma a jó 

munkának
31. \ áros az Élbe mellett 

Csehországban
38. Múzsa
41. ... jagd (hajtóvadá­

szat )
43. Télen az ember . ..
45. Bőr — a doktorok 

nyelvén
48. Amitől egy Courts 

Mahler-regény 
— csöpög

50. Bűnhődik
42. Tanulmány (írói 

munka)
5.3. Sulypát; lisztet, cuk­

rot hamisítanak vele
55. Jóétvágyu
56. Vészjel
59. Van olyan motor is, 

aminek ez a hajtó­
ereje

60. Dal
62. Falu Veszprémben
61. A ároska Máramaros- 

ban
66. Névutó
67. Német fosztóképző
68. Épület váza
71. ..Rt.” idegen rövidítése
72. Egészben van.
73. Az ..okos mama” mo­

nogram ja
-13—
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